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== V Ljubljani v sredo 18. decembra 1867. =2

Gospodarske stvari. Varujte tice!
| 3 = o Yo, ! Dobrovoljna beseda ob zimskem dasu.
Hﬂj pl'av Za pl'aV Ly bOIGZGIl SVllnlh ¢rvicev ? Huda zima je nastopila in e utegne huja prit1, ako
(Konec.) se ozremo po druzih dezelah in vidimo, kako na debelo

lezi snega povsod.
Takrat pa, ko ves svet pokriva belo odejo, iz ktere
le molijo mrtve rogovile drevja, pridejo tiéi v veliko
stisko, da ne najdejo nikjer ZiveZa iIn morajo glada
cepati, ako se jih ne usmili ¢lovek.

Cudna in nehvaleZna stvar je vendar &lovek!
Psu in madku vrZe kost, ko vidi, da sta laéna, — ko-
kosom, ki jih ima v kurniku ali na dvoris¢u, da zo-
bati, — in vsaki drugi hi%ni zivali d4 jesti — le ubo-
zih tidev, ki so tudi njegovi veliki dobrotniki, se ne
usmili, ko vidi, da jih huda zima Z%uga pokonéati.
Tisti Zivalei, ki mu z drevja obira pozresne gose-
nice, da mu ne pokonéajo sadja, — ki Crve pobira z
druzih rastlin, da jih ta mrées ne wvni¢i, — ki mu spo-

nem iz organa v organ in se vrinejo v nje, one (babice) ]]:;ﬂtl::ii lit?vfﬂlfit; Ffi‘:)d P‘Siﬁ?jﬂ“"ﬁiﬁﬂ%?i i:;;. ‘;ilgengaﬂl ';_l
)

ravno tako kakor oni. Kako pa se zaredé te zajed- _ : daja _ In sl
nice, ali da odzunaj pridejo Vv zivot , tega dozdaj Se ﬁ_ n_}o marslka‘_k guld!:{arqek ‘5:1'37:1 — le ta }mﬂﬁtﬂﬂ
nihée ne vé, pa tudi to se ne vé, ali gosenice tudi zivalca ne najde usmiljenja pri njem, kadar je v za-

zunaj Zivota gosenlinega morejo Zivetl. dregli za Zivez! : &, o . _

er tedaj vsega tega mne vemo, kako in odkod _ D_uhwm gospodje,_ 11611:&1_)1 , Zupanl 1n SPloh Vsl
se priéné te zajednice, ali je listje murbovo krivo, ali veljavni m‘{?akl Pﬂgﬂ?ﬁ_ﬂtﬂ se€ 1n Pﬁd“élte l.]]ldlr da je
slabi zrak v stanicah itd., tedaj tudi nobenega gotovega dolZnost nasa, da skrbimo za svoje dobrotnike, kadar

pomodka ne vemo, kako bi se v okom prislo temu Eh huda zima Zuga moriti, ker so enakipogorelcem,
mrcéesu. terim je vse pOgOI‘BlG y da nimajo nic y desar b1l vZill.

Al to vemo, da zdrava gosenica od bolne, to je, Al ne bodite samo milosréni v besedi do svojih sose-

8 é 7, aj e d n i cCam i 0 k nzene g 08 e nic e more n ale gt i dﬁ?’, — k&foite milﬂﬂréﬂﬁﬂt dO milﬁ?ﬂﬂ%ﬂ .':'I'Bdﬂih tiékﬂ?
aJ e

to bolezen. In ker to vemo, zato svetuje profesor Ha- tudi z lastnim dobrim izgledom. L jim kaj zo-
berlandt to-le: bati, vzemite jih pod streho! Posnemajmo

Svajcarje,
1. Da blizo zdravih svilnih gosenic ne ki okoli Bozi¢a, ko je tidicam najhuji ¢as, pred vsako
trpimo nikoli bolnih ali boleznisumljivih;

hi¥o natrosijo nekoliko zrnja, drobtinic itd., da se na-
2. da brz ob pravem é&asu vrZemo proc

pasejo gladni ti¢ki. Mi koljemo pregide, delamo klobase
take gosenice, ki zaostajajo vrasti in se ka- 10 orehove potice, jemo jabelka in hruske, pa ni¢ nam

ni mar za Zivalce, ki so nam ravno obvarovale orehe,

zejo bolehne; _ 1_
3. da po vsaki izreji prav skrbno o&edimo jabelka in hruske! — _
Gosp. Schollmajer nam je v sestavku, v kierem

vse stanice, kjer imamo gosenice, in da osna- . : | ,_ .
1Mo V8e Pletenicﬁ In v8e p riP rave; Bplﬂh popisuje korist ticev y P0 POBﬂEtlh mnGZIh skus-
njah razlozil, da nekdaj, ko tifev &lovek ni Se tako

4, da si za rejo izberemo popolnoma : 11 _
pokonéaval kakor dandanes, se je na €no miljo zemlje

zdravo zalego, to je, da si za rejo obdrZimo . Xal :
samo ¢isto zdrave gosenice in metulje, in za- PO dolgem in Sirokem Stelo vsako spomlad 10.000 gn_]_evzd,
vrzemo vse, kar koli je kaj sumljivega. Le ¥ Vsaccm gnjezdu po 4 mladiCey, in da Ze mlad tiCek
take gosenice naj se 1zber6 za seme, ki so se prve D4 dan Pﬁ?il_]e.t_ 15 gosenic, starl pa 60, to iznese na
zapredle in ki so hitro 1n ¢évrsto izdelale svoje d?«ﬂ 120 gosenic. Pﬂﬁfej&,]mﬂ_ zdaj 120 z 10-090: 1n ‘iilf}*
mezi¢ke (kokone). Sploh je, da bo reja srecna, gledati hlm}:_ znesek od 1 milijona in 200.000 gosenic, .]::1 jih
na to, da se kolikor mogoce, zgoda j — do srede 11 t1c) poﬁr@ na en dan,_ po takem en mesec 510} _111111;9310?.
Ako bi teh 36 milijonov gosenic na eni miljl ne

majnika — zaénd &rvid¢i valitl 1z semena. R ) : 1 _
pokonéali ti¢i, snedle bi gosenice drevesom 1n drugim

PRl rastlinam vse to, kar nam v jeseni daje sad.
Ali si po vsem tem ni Clovek sam sebi najvecl

Da nekoliko razjasnimo naturo teh zajednic (para-
sitov), ki se zaredé v Zivotu svilnih gosenic, kaZemo
na druge zajednice (parasite), ki se zaredé na Zivotu
dloveskem, Zivalskem in rastlinskem, in to so usi; se
vé, da udi so zunaj na Zivotu in so tudi drugad vstivar-
jene, veliko veliko vede itd.; al dali smo le ta 1z-
oled, da svilorejeem nekoliko pojasnimo zajednice,
ki se zarejajo v zivotu gosendinem in so tako majhni
okrogli mehuréki, da se z ofesom samim ne vidijo. —
Da pa to, da se Zivali zaredijo tudi v Zivotu druzih
gosenic, ni nikakorfno ¢udo, to nam kaZejo crvicki
ose gosenidarice (Schlupfwespenlarven), kterih po
100 in 100 Zivi v Zivotu nasih navadnih gosenic.

Zajednice svilnih gosenic lazijo v Zivotu gosenci-




sovraznik , ako brez pameti pokonéuje tie ali ne od-
vra¢a od njih nadlog, ki jim jih huda zima nakljuéi.
Zato usmilimo se svojih velikih dobrotnikov — in
~ usmilimo se jih ravno zdaj ob hudi zimi!

: Fantiéda, ki nam je kako jabelko ali hrusko
vkradel iz vrta, lovimo In tepemo, — in vendar smo
mi sami najhuje Sibe vredni, da si ne ohranimo tidev,
ki varujejo na stotine mernikov sadja!

Premisljevanja prostega kmeta.
Kdor danagnji dan po nak:liuébi v kako ljubljansko

kavarnico zaide, da se s¢ skledico kave ogreje, vidi po
mizah leZati Gasnike s predudnimi podobami. Ce tudi
nemséine ne razume, podobe mu Ze kaZejo, da se na
smeh stavljajo duhovni. Tak &asnik, ki je meni uni-
dan v roke priSel, imel je na &elu podobo petelina, ki
poje ,kikeriki“, in po tem, mi je kavarnar rekel, se
imenuje ta norcav list , Kikiriki.“ Kaj si vendar srbo-
riti Nemec vsega ne iznajde! — pravijo, da je to tista
ura, ki se jej kultura nemska pravi. Pojdi rakom
Zvizgat taka kultura!
Duhovski stan je nam kmetom &astitljiv stan, in mi
kmetje, ktere nas taki urarji, kakor je ,,&ikeriki“, tudi
tako zanidujejo kakor duhovne, se moramo za-nje po-
tegniti 1n Kikirikitniku naravnost redi: kdor duhovne
zanic¢uje in kmeta zatira, ta si sam svojo sredo podira.
v grvih Mojzesovih bukvah, ako se ne motim, se
bere, da precej prva dva sinova Adamovih otrok sta
bila Ze kmetovaf]ca in darovalca, ki sta zemljo obdelovala,
zivino redila in Bogu v éast in hvalo od svojih pridel-
kov darovala. Toraj mislim, da ne redem preved, ako
gavim , da je kmetijstvo in duhovstvo podlaga vsemu
uzemu. S tem pa ne refem, da bi tudi drugi stanovi
ne bili v druStva ¢&loveskem potrebni, ampak le to
reCem, da kar je dusa ¢loveSkemu telesu da Zivimo, in
pljua da dihamo, to je, duhovstvo in kmetijstvo na
zemlji.
In vendar se ta dva stanova zdaj najbolj zanidujeta in
zatirujeta od tacih, ki nodejo vedeti, kdo jim za duZno
hrano skrbi, in kdo telesni kruh prideljuje. Enaki se
mi zdijo onim Zivalim, ki pod dobom Zelod pobirajo,
ia ne pogledajo kvisku, od kod da jim doli pada. —
ep 1zgled, koliko je spoStovanja vredno kmetijstvo, je
pokazal francozki kralj Ludevik XII., ko je enkrat
mlad plemenié izmed kraljevih sluZabnikov iz zgolj
oholosti kmeti¢u zaZugal, da ga bo tepsti dal. Ko modri
kralj to 1zvé, hitro ukaZe, da se plemeniéu pri obedu
ne da ve¢ koséek kruha. Ko mlagi plemenié pride k
obedu, mu sicer prinesé jedila, al kruha nié. To se
mu je za malo zdelo. BrZz pokli¢e strezaja, naj mu pri-
nese tudi kruha; al strezaj

ga ne vboga. Na to se ple-
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se 8e nektere re¢i primesale, da se je penilo in Sumelo
(moussiralo). Srbi so ohranili besede: komovadéa,
komovica za: lora, usta, Treberbranntwein, in ko-
mina so izti§éane mehenice.

Ako bi se mi razlaga besede xmmos iz korenike:
kam, wreti, pariti, briihen, podrla, e imamo v srb-
8¢inl Zive besede: komati, manu trudere, komiti,
cortice solvere, grana eximere. Tako bi bil xeuos pi-
jJata 1z komanega ali komljenega Zita — jeémena
all bara, primeri: tolkla, tolkovec, pijada 1z tolde-
mh jabelk ali hrusek.

Po toléenji, komanji so tudi drugi narodi ime-
novali pivo. Tako fiﬁe Collumela (XII, 39) o pijaéi
brisa: ,vinaceos calcare, adjecto recentissimo musto,
quod ex alils uvis factum fuerit, quas per triduum in-
solaveris. Tum permiscere, et subactam brisam praeto
subjicere’; — po njem se uva calcanda veli: brisa,
in Persij tolmadi brisare == concalcare. Keltiskoro-
manskl narodl pa poznajo: bris, brisse, briz v po-
menu: frangere, conterrere, concalcare primeri sloven-
ski: brsatl.

To 1sto pomenja: ol, sicera, ruski: olovina,
Treber, latvijski alus, anglosaks. eal, novoslov. ol
vol. Prvotni pomen korenike ol je gotovo oni, kakor
v grik. ole, okilw, verderben, vernichten, zerstossen,
zerschlagen, zato: ols-zno odsomprop Minnerschliger, Min-
nertodter, olat, ody (xp19el) zerstossene, geschrottene Ger-
stenkOrner. Srb&éina poznid Se olo§ — kr§ vom Wasser
abgebrochenes Reisig, oluja, procella, toraj: za
conterrens, frangens, brez dvombe tudi iz te korenike:
olovo, plumbum, das schrottbare, zerbrechbare Metall.

Razun kamo&a so starodavni Panoni po Athenaeu
(XI. 63) si delali tudi pijado iz bara ,@mo xeyyoov* in
jo 1menovali: zapafupy, toraj parovio, parovino,
Earenko — palenko, Zganico — ustum vinum,

randwein; vendar je utegnil tudi Grk besedo slabo
zapisati, In tako je mogoée, da so jo naravnost imeno-
vall po Zitu, iz kterega je bila napravljena: baravio,
barovino, barovec, Fenchelbranntwein, Fencheltrank.
S slov. bar, ber je sorodno-anglosaks. beor, staro-
nordisko: bior, goth. baris, jeémen, zato nemski
bier, pivo, cerevisia — jemenovec, Gerstentrank.
Vijema se z besedami: bar, ber, baris, beor, novo-
nemski beere (Erdbeere); primeri jag-oda, Beere
in jag-le, jeg-le, proso, prosena kasa itd.
Pa zakaj smo tako globoko segali, saj nam je na#
dastivrednl Gutsmann za pivo zapisal besedo kam-ba,
in kam-va, Steinbier? Samo za tega voljo, da nasi
jezikoslovel ne bi mislili, da se kamba ima izpelje-
vatl 1z kamen, lapis.

Razun bistrih konjev, kteri so divji Ziveli in divj
se plodili po travnatih plan.La.vah panonskih, so Se v

11 bikil domad, kterim so Pa-

meni¢ kralju pritozi rekoé: Milostljivi kralj, druga je- Panonii bi]:; posebni divji
dila mi dajejo, al kruba nié, brez njega pa ne morem poni rekli bonasi. ylradunt in Pannonia feram, quae
biti. Na to mu kralj odgovori: Za tega vol_Lﬁ spostuj

. . # ] Bonasus vocetur, equina juba, caetera tauro simi-
k'IﬂEtﬂ.: In ne ravnaj tr::.lo Z njim, marvet? lagoslovi lem, cornibus ita in se flexis, ut non sint utilia pugnae,
tiste ljudi, ki ti kruh irldel_]u']e v potu svoj

; ega obraza. unapropter fuga sibi auxiliari reddentem in ea fimum
In plemenié¢ se je spokoril. Morebiti se tug' L 5 :
keriki‘!

L 8e ,KI- interdum et tria jugerum longitudine, cujus contactus
M. Ilovar.  gequentes ut ignis aliquis amburat (Plin. 8, 15.). Ti biki
s0 toraj spusdali, ko so jih preganjali, dosti govna —
gnoja, in utegnili %ﬂ tej neugodni lastnosti dobiti ime:
bonas ali bona§ bos fimans, ker buna, bunina
gri Jugoslovanih Se sedaj pomenja: stercus, fimus (Vuk),

unisée — gnojisce (Belostenec). Pa bana, bona

N arodopls_ng stvaril.
Nov dokaz, da so starodavni Panoni bili

Slovani. tudi pomenja moévirno *) (zato imena moévirnih kra-
Spisal Dav. Trstenjak
(Konec.) ) LuZiskosrbski in slovaski: banj, bonj, grasreiche Wald-

opl L' s oy il ; . huttung. Ze udeni Hahn je opazil: ,,Wald und Sumpf sind correlate
Po citatih iz starih plﬂatﬁl_]?? pri Dutresne-tu (Vox: Begrifie*“ (Alban. Stud.) primeri sansk. vana, aqua et sylva, ba-

camus) je kamus§ bilo pivo 1z je¢mena, kteremu so varskonemdki wanne, fliessendes Wasser. P1s.
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jev: Banja loka na Kranjskem, Stajarskem in Bo-
sanskem, éen atki, imena vesi v modvirnem svetu na
Kranjskem, Stajarskem in Cekkem) ; tedaj bonas utegne
tudi pomenjati Zival, ktera v banah, bonah — moc¢-
vimag rada stanuje, in ta je: bivol, kterih je e seda]
v nekdanji Panonii obilo, posebno v moé&virnah blaten-
skega jezera. Tudi v sansk. pomenja kasara moc-
virno pa bivola v ruskih naredjih: kaserik (Dal)
bik, bivol.

Znamenito je, da je Corneli Schrevell v svojem
,,JLuexicon graecal]atinum“ August. Vindel. 1796 str. 152,
besedo Boragoc prestavil v ,animal sylvaticum, .bu-
vini generis®, in zares utegne tudi bonas to pomenjati,
ker smo slifali, da bon, bonj znamenuje sylva in
lacus. Jambre8ié¢ ima v svojem besednjaku in sicer
v latinskem oddelu: bgnZsa (vide: perdix) Ekoda,
da vira ne imenuje, pri kterem latinskem pisatelji je
nasel to besedo. Perdix pa ne pomenja samo jere-
bice, temu& tudi: fiscedula, accia, sluka, Snef, per-
dix rustica. Ta ptica pa, kakor je znano, rada v bo-
nah — muZah, modvirnah Zivi, toraj bonasa pomenja:
modvirnsko, luzno ptico, Sumpfvogel, in beseda
je gotovo od slovenskih Nori¢anov ali pa Panonov prila
v latin&&ino. Kdor je blizo vedih bibliotek, naj se po-
trudi, da poid&e, kteri latinski pisatel] ima bonasa —
perdix, accila. ‘
Zgodovina, naédin politiéne uredbe, znamenovanje
oliticnega glavarja, nacin Zivljenja, imena in kroj ob-
eke, podoba pokrival , imena pijae, imena Zivall —
vse pri¢uje, da junaSki in bistroumni Panoni so bil
Slovani. %) .
Resnica je toraj, kar je Ze stari Boguchowl, polj-
ski letopisec (umrl 1253. leta) pisal: ,Scribitur in anti-
quissimis codicibus, quod Panonia sit mater et
origo omnium slavonicarum nationum.*

Slovansko slovstvo.

*  Slavjanski Jug — je naslov novemu beletri-
stitnemu &asniku, kteri bode izhajal vsaki mesec en-
krat in kteremu je vrednik in izdajatelj Gjuro Klarié
v Karloveu. Prvi zvezek te poduéno-zabavne knjige je
ze prisel na svitlo, je velikosti , Novic“ in obsega na
36 stranéh sledede: ,Slavjanski jug®, uvodna pe-
sem; ,Kmet“, roman po L. Miihlbachovi od Ljubice
H va (zaletek); ,,Mihael Milo¥ Obrenovic 1L
knez srbski“ Zivotopis (pisan s cirilico) s sliko; ,,Sr-
bija od kosovske bitke pa do danas“ od Milo-
dara Vukiéa; ,,Josip Juri Strossmajer®, Zivotopis
s podobo; ,,Belolaska‘, izvirna (slovenska) nove-
lica od Ljud. Tomsida; ,,dr. Janez Bleiweis (slo-
vens ki) Zivotopis s podobo, spisal L. Vim&ki; ,,1ro-
jednica‘’, melodrama od G. Klariéa; povestne slike:
1. Dolazak Hrvata u danasinju nafu domo-
vinu‘“ s podobo; ,Supruga nesrecénika‘“, povest
od Marije zl. Roskovske (zaletek); ,,Slike 1z jugo-
slavjanskoga naroda: 1. Hrvatske no&nje s
odobo; Karloveec, slika s popisom; ,,Pjesnistvo:
mjetne pjesme: ,S krvi raste rodu spas!“ (Bud-
nica od G. Klariéa); ,,Kosovu‘“ od M. Paviéa; ,,Na
noge!l éﬂ lovenski) sonet od Mir. Turka; narodne
pjesme: Bog brani ljepotu; Ljuta kletvaj; Tri
golobice (slovenski); Razgled po Jugoslavija:
Karlovec, zemljepisna &rtica s podobami: mesta Kar-
lovea, grada Dubrovea in prvega hrvaskega mlina na

*) Kdor hoée Se druzih dokazov za to, da so Panoni bili Slo-

vani, naj prebira razun mojih spisov: Timona: Im. Hung. Bie-

lowski Monum. hist. Polon. I. 338. 553. 889. éavapnvié: Recensio,
str. 54. 259. 375; &asopis: Slovesnost, leta 1863. ¢lanek: Staro-

zitnost Slovanov. Pis.

Korani blizo Karloveca. Kondéa se prvi vezek z razlic-
nimi naznanili 1z knjiZevnosti in umetnosti srbsko-
hrvasko-slovenske.

Kakor Ze to kaZe, nimamo Jugoslovani enakega
lista in vsaki bralec se bode lahko prepri¢al, da je
to rodoljubno podvzetje velike hvale vredno, ter Ja
vstreza Hrvatom, Srbom in Slovencem, ker berd se
spisi vsrbohrvaikem in slovenskem jeziku. Prvi
zvezek nam kaZe, da se je vrednik vrlo potrudil, bral-
cem in bralkam ponuditi v maternem jezii’m to, kar so
do zdaj mogli le v drugih jezikih najti. PomnoZila se
bo toraj tudi na tem polju na8a literatura. Da se bo pa
to delo zdrzalo, da se bode ta list lahko meril z ena-
kimi v ptujih jezikih pisanimi listi, da bode svojim na-
menom mogel zadostitl, treba je, da ga tudi na8 narod
zdatno podpira. Priporofamo toraj ta izvrstni list prav
gorko In ne dvomimo, da si bo z odliénimi spisi in
obilnimi podobami kmalu privabil mnogo naro¢nikov in
si_pridobil prijateljev tudi pri nas. — Razdajal se bode
yolavjanski jug® le naro¢nikom zvezek po 50 kr. Vsak
naroénik dobi z vsakim vezkom brez pladila Se posebej
tri slike, na leto tedaj okoli trideset slik slavnih mo-
%akov in visocih dostajanstvenikov iz jugoslovanskega
naroda, ktere se bodo vvrstevale v to knjigo. Naroci
se pri odpravnidtvu ,,Slav. juga* v Karloveu in tudi
pri vrednistva ,,Novic. Narocnina se plaa ali naprej
za ve¢ mesecev, ali pa, kedar se prejme zvezek.

* Jeziénik ali pomenki o slovenskem pisanji. Spisal
J. Marn. V. leto. V Ljubljani natisnil in zaloZil J.
Rudolf Milic.

Jezi¢niki sicer niso priljubljeni svetu; al tega ,,Je-
zi¢nika® so ,,Novice‘‘ §e vsako leto hvalile, in tako, In
to prav po pravici, hvalijo tudi tega, ki je s 5. teajem
zagledal beli dan. 5. zvezek pa Se veliko ved druzega
blagd obsega, kakor mu je na &elo napisano, kajti
jezikoslovnega tudi mnogo zgodovinske, narodo-
pisne tvarine itd. V obde je ta 5. tefaj tako bogat
mnogovrstnih reéi, ki so vsakemu omikanemu Slovencu
vedeti potrebne, da z dobro vestjo moremo reéi:
Rojaci, le kar brZ sezite po ,Jeziéniku‘, ki obsega
lepith 5 pél pa velja le 50 nov. kraje.

» .vaa nova ¢asnika imamo naznaniti, ki za-
&neta izhajati po novem letu in utegneta zanimiva biti
tudi avstrijskim Slovanom: eden francozki v Benetkah,
drugi nem§ki na Dunaji. Unemu bode ime ,,Revue
Orientale® pod vredniStvom g. Lud. Rigondaud-a,
kterega je, kakor je nafim bralcem znano, magjarska
sila na Hrvatkem zelé preganjala. Glavna naloga temu
dasniku bode ozir na Slovane na TurSkem, kjer
se utegnejo prihodnje leto resiti vaZna vpraSanja in se
velike red¢i goditi. Cena temu &asniku, ki bode tudi
obdelaval slovstvo, znanstvo, lepoznanstvo itd. Slovanov
avstrijskih in druzih narodov, bode za celo leto 36 frankov,
za pol leta 18 frankov; naroéila se pokiljajo v Benetke
na vrednistvo ,,Revue orientale’ (Sestiere S. Marco a .
Gallo Corte S. Giorgio). — Drug &asnik bode kot te-
denik izhajal na Dunaji pod naslovom: ,,Der Osten‘
pod vredniftvom gosp. H. Bresnitz-a, ki hole biti
organ vsem narodom avstrijskim, ki stojé zunaj nem-
§ko-magjarskega dvalizma, tedaj zastopati tudi interese
slovanske, ozirati se na njih slovstvo itd.

Krajepisne stvaril.

Na poletnem sprehodu

iz Londona v Avstrijo in nazaj.

Prememba mika in vzlasti velikomeS&ani radi po-
letne ddbe izfrfrajo iz svojih gnjezd, ki se jih ¢ez zimo
naveliéajo.

*
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Kdor meseca julija v London pride, vidi, kako se
tice preselivke na pot zbirajo in v trumah na vse strani
svetd odletujejo, obojega spodla, stari in mladi, zdravi
in bolehni, veseli in é¢merni, udenjaki in bedaki: eto
ti tovarsije, kakorsne ti je drago ! -
Pridruzil sem se neki taki trumi tudi jaz In se
nekega jutra iz Londona v Dover odpeljal in tukaj
stopil na parobrod v Calais namenjen. Ta anglezki
kanal med Dover-om in Calais-em je prav angleik pur-
gatori na tej ne celé dve uri dolgi morski poti. Si ti,
dragi stridek, videl poprej ome krasotice in te-le ko-
kétne ,frajlice, kako glasne in predrzne so bile na
suhem , ali kadar si jih v Londonu v kakem parku
videl, kako so bile oSabne; kako so nos vihale in ust-
nice robile, ako si jim v obraz pogledal, — pa pogle]
jih zdaj v tem purgatoriji, glej jih, kako so krotke,

ako ponizne, kako ,zgrevane.” Da! v tem prizoru
vem, da se tvoje srce mora omeéiti, — da se ti te
uboge dusice smilijo, da jim na pomo& prite¢es in jim
Z ve%ilm calanterijo nadloge njih polajsas. Tako prides v
Calais, in tukaj, ako si rad galantom In postreZen, po-
nudi se ti zopet mnogo prilike za to; mnogo tvojih
klientic na morji stopilo _ie prvokrat na ptujo zemljo —
na kontinent -— in opazile so, da se tu drug jezik
govori, in da ni ves svet anglezk, kakor so ti dobri
ljudje domé mislili, prav podobni naSim nemé&kutarjem,
ki pa mislijo, da ves svet je pogata nemska. Kaj &eS
tedaj! tolmali jim neznano besedo in dobil bos zato
poln pehar prijaznih ,,thank you sir.*

Iz Calais-a jetreba brZz oditi z brzovlakom in potem,
ko si po &tiri- ali petkrat naFrancozkem in Belgijskem
voze menjati moral (kar je presneto sitno), prides Cez
krasna polja mimo lepih sadnikov In prijaznih vesi v
snazno mesto Brussel.

Glavno to mesto Belgije je vredno, da si ga ogle-
da§ in nekoliko dni ondi mudi§, kajti mnogo lepega
tam nahaja§, ¢esar po mnogo druzih mestih pogresas,
posebno snaZnost na ulicah in povsodi

[z Brussel-na pa gres§ naravnost na toliko slav-
ljeni Ren, samo da se med tem Se malo v Litihu
in Cahah (Aachen-u) pomudis. Ustavis se v Kolonji
(K6ln-u) pa ne zato, ker se pravi, da so ondi nekasni
trije kralji in Se neka druga takosna roba, temoé ker
je prijetno mesto s krasno okolico. Od tod pa se pe-
ljes dalje po Renu naprej do Mainc-a; tukaj hipoma
pozabi§ na ves dim, meglo in ogleni prah, v kterem si
v Londonu dihal. Ren (Rhein) z obema obalama srce
ti razveseljuje tako, da mora§ obcudovati krasoto na-
rave, pa marljivost in dela ¢loveska; Ren je najlepsi
del Nemé&ije. V Maincu se ne mudi; tu zdaj nié
druzega znamenitega nima#&, nego trdnjavno zidovje ter
napuhnjene vojake pruske.

Ko se peljas po brzovlaku naprej in se ti Ze ne
mrzi po mestnem zidovji ogledovati se, postanes za
malo ¢éasa v Wiirzburg-u, Niirenberg-u, Avgs-
burg-u in se vé da tudi v Mnihovem (Miinchen);
pa tudi to mesto z vsemi umetnostnimi zakladi si v
malo dnevih lahko ogledas, da potem naravnost v Av-
strijo podirjas.

Prva postaja in podetek najnega opazovanja na
Avstrijskem je mesto Salcburg, od kodar 1ideva
v Ischel. kaj ¢lovek, ki je delj ¢asa bival na
ptujem , obduti stopivsi na tej meji v Avstrijo? Prvo
opravilo ti je, da menja8 s1 denar, In kakosna je ta
prememba! Za zlato in srebro dobi8 le zamazanih cap,
posebno avstrijske desefi¢ice so nekak ,unicum*, polne
Smira in mas¢obe, véasi tako, da se ¢éloveku gabi ta-
koSne stvari seboj nositi, posebno ako si jih nehoté za
nekoliko forintov nabere. Al ptujec je v Avstrii z de-

narjem zmirom na dobi¢ku, ker se mu na sto goldi-
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narjev po 25 gold. nagrade nasteje (menda zato, da v
Avstrijo pride) ; lahko je sreli ali nesreéi hvaleZen.

Pa zdaj, stric, ogledi Salcburg. Se ti line dopada
to staro Skofovsko mesto? Se vé da se mi, in to zeld,
in kako krasna je okolica za sprehode, ,nota bene®,
kedar — ne deZuje. Brez deZja pa je Salcburg malo-
kdaj. Al, ker si velik materijalist, rekel bodes, vse je
dobro in lepo, da je Salcburg le tudi tako dobro
oskrbljen z materijalnimi in obrtniskimi napravami, kakor
je z duSevnimi cerkvenimi, potem pa bi Se lepsi bil;
poleg T klostrov, 13 cerkev, koliko pa ima fabrik? Ne
zamerl tacega vpraSanja materijalnemu AngleZu!

Al ¢loveka prisedsega kamor si bodi morajo gotovo
najpoprej ljudje zanimivati. Tujec gotovo ne najde
nikdar tako zanimivih ¢&loveskih eksemplarov, kaﬂmr
jith pri¢ensi v Salcburgu, potem Se naprej vgornj1
Avstrii in gornji Stajarski nahaja. Skoda, da
se n1 teh groznih krofadev nekoliko v parizko izloZbo
poslalo, saj takoSni krofi bi bili narodom zapadne Kv-
rope toliko zanimivi, kakor bi mogli biti oni ,,hommes
a queue‘*, ktere je staroznani potovalec Marco Paolo
na otoku Formosa blizo Cine videl. Ne menim pa ni-
kako s tem, te ljudi zasmehovati, saj tako nesreco
vsakdo le pomiluje, izvzemsi gornje Stajarce, ki so na
svoje krofe najbolj ponosni; al misliti bi bilo, vkljub
temu, da sta voda In gorsko Zivljenje te nadloge kriva,
kako bi se ta nesrefa saj pomanjsala, ako se Ze celd
odpraviti ne more. Po teh krofastih pokrajinah, da tako
reGem, se res malo lepih ljudi nahaja, in kakoSen je
njihov jezik! Ta se je paé prav po ljudéh navdal,
kakor je Ze naravno. Naletel sem na ljudi, kterih nem-
5¢ino sem mnogo teZe umel, kakor holsteinski ,,plat-
deutsch* ali v Belgii Flamone in Valone ali Holandeze.
Nemskutarske Solobarde, ki nam Slovencem oéitajo, da
Kranjec ne razume Stajarcev, Stajarci ne Primorcev itd.,
bi sem-le poslal, da bi slisali to ,,nemsko Spraho®!
(Dalje prihodnjié.)

B

Zabavno berilo.
Originali iz domacega zivljenja.

Druga vrsta.

I. Slovenski Nikodem.
Spisal dr. V. Zarnik.

(Dalje.) _
Sv. evangelij pravi v neki primeri med drugim:
prosil ga je kruha, in dal mu je kamen; enako si je
mislil Bostjan, prosil sem barona Streusandbiichse ce-
kinov in poslal mi je opeko! Bil je vsled tega zeld
potrt, pa trpelo je to le en teden, ker tolaZil se je, da
vsi ,,véliki“ duhovi so mnogo zanievanja pretrpeli,
predno so se do zaZelenega vspeha pﬂfeli: kako se je
Schillerju hudo godilo, predno je v Jeni svoje mesto
zavzel ; Shakespeare tudi ni v zadetku svojega drama-
tiskega podetja kaj preved dobrega poskusil in seda-
njega cesarja Napoleona je ves svet po svojej drugt
poskufnji v Boulogni za norca razglasil, in vendar Ze
zdaj skoraj 20 let ¢i¢a na najkrasnejSem prestolu tega
sveta. Ni se treba prehitro ostrasiti dati! Se vé, taka
se ne zgodi vsaki dan, taki so redki kakor lord Byron,
ki o sebi pravi, ko je bil §e komaj 20 let star: , ko sem
zveder legel, nihde me ni poznal, zjutraj, ko vstanem,
bil sem slaven po celem svetu. — Da bi jaz legel in
se pisal Boitjan Nebodigatreba, in da bi me v jutro,
ko vstanem, ves svet nagovoril: dragi Bostjan Vsemu-
svetutejetreba — premisljeval je zarad sv. Roka opeke
Nikodem -- bilo bi krasno, vzviseno -- ali ment so
muze kakor Schiller-ju in Shakespeare-u pot do slave
s trnjem nastlale. Ni se zmotil v tej zadevi Boitjan,
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kajti godilo se mu je skoro v vseh literarnith podetjih,
kakor da bi se bilo v resnici vseh 9 muz proti njemu
zaklelo in zarotilo z namenom, };reganja.ti ga kakor fu-
rije v starogrikem glediséi. Dobil i’e namre¢ eden Ze
davno jako znanih slovenskih skladateljev v Ljubljani
stipendijo za umetnike, ktera se vsako leto na Dunaji
razpisuje.

Poskugal jo je lani tudi Nikodem dobiti,
kajti ni mala stvar 4 do 600 gold. k svojim 315 gold.
pristeti, — zbral je vsa svoja ,dela‘ (z veine je 1melo
vsako le 3 do 30 strani): ,,izdihljaje®, balade, romance,
epopeje, igrokaze itd. in poslal jih je v debelem paketu
po Zeleznici kot navadno voznino (Frachtgut) — po
poiti bi bil moral preveé plagati — umetniskemu odboru
na Dunaj, kteri je imel &tipendijo oddati,  tolaZivsi se,
da ta vendar ni iz samih baronov Streusandbiichsev se-
stavljen. Spet je takal cele kvatre refitve svoje pro-
$nje; spet je skoro Ze umetniSke Stipendije popolnoma
pozabil ; spet mu nenadoma neko dopoldne isti pismo-
nosa paket prinese in recepis za podpis pomoli; spet
se mu od straha in upa roka trese, kajti bila mu je
reSitev profnje od dunajskega umetniS8kega odbora naza
poslana ; spet je po sobi hitro sém ter tje koracal,
premisljaje, kdaj bi to morebiti spet Pandorino 8katljo
odprl? toda s trdnim namenom, ne ve¢ v Salamonovi
kavarni potrebovati zdravilne pomoéi gosp. Finca. —
Poldne Ze na turnu sv. Miklavza bije, zdaj mrtvobledi,
zdaj pirhasto rdedi BoStjan naglo z desnico, ki se mu
trese kot Siba, pedate odirga In %nglet_ia hrbet svoje
prodnje, kjer so navadno resitve S rledigungen) napi-
sane, — ali v tem mahu jo Ze na drobne kosce raztrga
in kot besen po njih z velikimi zimskimi okovanimi
tevlji teptd rended: prokleti Svabski odbor! kajti no-
bene besede ni bilo na hrbtu prosnje napisane, nego
za vso refitev bilo je po celi strani potegnjeno s
tesarskim rdeéilom strasono ,,!“ znamenje klicanja (Aus-
rufungszeichen). Sv. Roka opeka in dunajsko ,!“ so
bile ,,na videz‘ res velike blamaze, — al — mislil s1
je Nikodem — Napoleon se je tudi le na videz Zkrat
blamiral v Strasburgu in v Boulogni in postal je le
vendar imperator — toraj se ne sme ﬂbuYatiI

Vse nadine je vpotrebljeval, da bi bil svo] namen:
literarno slavo in bogastvo dosegel. Pri vsakem ,delu
je dal odzad z neznano pritlikavskimi &rkami (,,mit
i’erlschrift“ kakor je sam rekel) natisniti, da b1 bil
komaj mogel ¢lovek z drobnogledom brati: ,,Vsi &isti
dﬁhﬂgki se imajo za dobrotne namene obrniti.* Pa tudi
to ni pomagalo. Dajal je svoja dela po veékrat pod
drugimi naslovi natiskati; tako ,stille Seufzer eines
krainischen Barden‘* so prigli ni dolgo temu na svitlo
od naslovom ,,lyrische Ergiiaﬂe von den HoOhen des
E‘-c}lﬂvz” (liriéne pesmi z Goloveca itd.). Imajoéi v rokah

nove izdihljaje z Golovca, vprasam ga, ko sem ga

neki popoldne za lemenatom srecal, kaj je temu po-
detju vzrok, kaj vendar misli s tem dosedi? — Vidig
dragi prijatel — odgovori BoStjan — vzel sem si za

izgled svojega slavnega rojaka, udéenega dr. Kluna; on
je postal po tem vsemu nemskemu in slovanskemu
svetu slavno literarno znan, gnstal je bogat in imeniten,
povsod ga ¢astijo in mu ka i[io . ker je nekoliko slov-
stvene baZe velkrat prekuhal in v raznih podobah na
svitlo dal; vidi§, jaz imam morebiti veéi zapopadek o
bulgarski literaturi, nego ga ima on o slovenski in o
njenih odnoSajih proti drugim juZnoslovanskim, pa po-
bral je nekaj materijala med naSimi dunajskimi dijaki
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je kmalu pozneje spet v kotel dejal in prekuhal in

prigla je kot ¢isto nova razprava v ,,Oesterreichische
Revue®, iz ktere jo je dal spet malo okrtageno in novo

pobarvano v posebni knjiZici za popolnoma novo delo
na svitlo, in ako se ne motim, gledala je ista razprava
kot izvirna in ¢isto nova v talijanskem jeziku v ,,Cre-
puscolo® in v francozkem v ,Revue de Géneéve* beli
dan, — ali sem zadnja dva lista prav zadel ali ne, ne
vem, kajti ne znam niti italijanskega niti francozkega itd.
Dalo bi se ¢ marsikaj pripovedati. Jaz pa, kamor se
obrnem, pri vseh enakih poﬂkuﬁlﬁjah Imam Samo ne-
sreto, namesti slave iIn bogastva dobivam le ,!!!¥ in
pa opeko; moj slavni rojak je postal Ze mladeneé v
Padovi doktor modroslovja, jaz pa Ze 25 let po vseh
nemikih vseudili&éih svoja deia posiljam, da bi me kje
dastno promovirali, pa sem le vedno ,,doktorand philJo-
sophiae‘‘! (Dal. prih.)

Stricek Dobersvet.

Cez hude &ase to#i
Zdaj skoraj celi svet,

Vendar vesele krozi
Na# striCek Dobersvet.

Z lahké nogéd priskace,
Unukov obiskat,
Donasa jim igrace,
Prigodbe pravi rad.

Izbral si je Zenico,
Je ko viol¢en cvet,
Vesel ko z golobico
Zivi stric Dobersvet.

Od petja in ljubezni ,
Preblagih mladih let,
In kaj prestal Zelezni
Je stricek Dobersvet.

Si hisico je zgradil
Na zali soln¢éni hom,

V zavet)i ima dom.

Povsod se vidi red,
Kar ljubi Zenka Liza
In stricek Dobersvet.

Prijetna je stanica,
V koti¢i lep oltar,
Lesena postranica,
Neprecenljivi dar,

Na-njo preljube svira,
Ko no¢ objame svet,
Da slavéek se ozira,
Kje stric je Dobersvet.

PribliZa se nedelja,

Pokrije svo] klobuk,
Srce se mu zasmeja,
Ko zgrabi za poruk.

U starosSegni halji,
Zia bozjo slavo vnet,

Prot’ cerkvici gré zali
Nas stricek Dobersvet.

Vse héerke in pa sine
Je davno Ze oddal,
NamnoZene rodbine
Bi skoraj ne poznal,

Njegovo godovanje
Je za ves mlaji svet
Najvece radovanje
Pri stricu Dobersvet’.

Krog drevja si nasadil,

Pod lipo klop in miza,

Vsa srenja ga spostuje,
Dobrotnika sirot,
Nesreénim stan zlajsuje,

Nevednim kaZe pot.

Mu ni za prazno slavo,
Ni nikdar prenapet.
Le ljubi mir in spravo
Zeli stric Dobersvet.

On vinca ne sovraZzi,
Prijatelj je zdravic,

Zapoje rad pri glazi,
Od vinskih jo goric.

Ce z delom se otrudi,
Disi mu vsaka jed,

Je zdrav, da vse se cudi,
Nas stricek Dobersvet.

On pravi: ,,Bog me vari,
Jaz Tebi se zrodim,

Zato me ne udari,
Ce dobre volje sim.“

,Odlozi mi selitev,
Da star bom ko moj ded“
S tem sklene sploh molitev

Nas stricek Dobersvet.

Bera¢i nevosljivi,
Skopuhi lakomui,
Lenuhi strasti Zivi
Vam radost znana ni!

Vse graje se znebite,

Naj on vam bo izgled,
Odslej takd Zivite

Ko strieek Dobersvet!

V. Kurnik, stolar v Ljubljani.

Dopisi.

Iz doljnjega Stajarja 12. dec. — Nevolja pri
nas je velika, da se bodo neki imena duhovnikov In
krajev v Sematizmu Zkofije nafe po ukazu gosp. knezo-
Skofa dr. Stepischnegga tiskala po nem&ki pisavi. Kn-
krat tako, drugikrat tako! Pod Belkredijem s sloven-

skim pravopisom, kakor se spodobi slovenskim ime-

o sloveni¢ini, dejal ga je v svoj literarni kotel in poslal
kot razpravo o nasi literaturi v rusko ,,Besedo’. Ves
literarn1 svet slovanskega plemena, ki Steje éez 60 mi-
lijonov, ploskal mu je, da on prvi med vsemi Slovenci
tako dobro ruski — prihodnji jezik vseh Slovanov (?) —
piSe, ko je v resmici le nemski pisal. Tisto razpravo
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nom, zdaj pod Beustom vse z nem&ko pisavo! Gospod
knezoskof so enkrat rekli, da niso ,,slovenski ﬁEOf,
ampak katoliSki. Vprasamo jih: ali katoliki Skof mora
biti nemski? Po naSem mnenji mora pravica povsod
tudi biti prvo geslo 8kofovo, in pravica Slovenca ne sili
v nemsko, pa tudi Nemca ne v slovensko opravo. Pu-
stite vsacemu, kar je njegovo!

Iz Velikovea na i(omékem. I — Zadnji, tako
imenovani ,Nikolajski sejm, je bil kakor vselej, tako
tudi letos zelé obiskan, pa je tudi eden najimenitnejsih
koroskih sejmov. Zivine se je veliko dognalo in tudi
dosti prodalo, posebno volov, deravno je cena bila vi-
soka, ker letos krme ne manjka. Tudi Zito ni bilo po-
sebno dober kup. Da tudi ta sejm ni pretekel brez
pretepov in druzih nerodnosti, to je pa Zalibog tudi res-
nica! — Nadjali smo se, da se tudi v Vélikoven na-
pravi telegrafna Stacija, kajti iz Trsta je nadi Zupa-
niji do&lo vpraSanje: ali je ti za to napravo dosti pro-
stora? Ko je pa ta odgovorila, da ga je, ako se naj-
manj za 6 let telegrafna Etacija napravi, ni zdaj ne duha
ne ﬂluha ve¢ o telegrafu. — {7 okolici pliberski je skoro
ena cela vas pogorela in to prav po nemarnosti; ljudje
80 brez strehe in ZiveZa.

Iz Gorice 12. dec. — Hvala Bogu, da vedina Go-
ri¢anov in deZelanov na&ih ima Se toliko postenega ka-
toliskega duhd v sebi, da ne tuli z volkovi v judovskih
in enacih ¢asnikih, kterim so cerkvene pravice v zavetji
konkordata in pod varstvom duhové&dine najhuji trn v
Eéti: zakon je takim ljudem navadna ,,&panovija*, du-

oven pa je ljudski Soli prava slana, ki v njih mori
svoboden napredek. Tako trobijo zda{ nemski liberalci
in oni, ki sfepi za njimi gredé — Zalibog, da so tudi
med njimi Slovenci, ki Se tega ne &utijo, da — kar se
tice 80l — konkordatoborci tepé le po konkordatu na
videz, ubiti pa le s tem hocejo slovanstvo. V
oble je moja misel to: Ne skrunite ¢utja slovan-
skega, svetinj narodnih, ne cepite tujk na
domade drevd! Po enem kopitu se ne da stvariti

ves svet. Na eni stranl nam protivniki ne privo&éijo
nasSega jezika, da bi po njem dosegli potrebno nam
omiko in oliko, In nas tako v eno mer tladijo v

arm suznosti, od druge strani pa nam silijo svo-
oS5¢ine, za ktere ne maramo. All ni to grozovito
nasprotstvo? — Po tem ugovoru naj prestopim do tega,
da ,,Novicam‘ povem , da duhovifina nasa vsa je po-
klonila ljubljenemu svojemu viSemu pastirju svetlemu
nafemu veliﬂemu Skofu in knezu dr. Gollmajer-u
zahvalnico, da so se v vrsti1 druzih Skofov krepko po-
tegnili za pravice cerkvene po smislu konkordata, in
da so milostljivi knez radostno sprejeli to zahvalnico,
ker jim je znamenje, da se Z njimi popolnoma vjema
vsa duhovidina. Vrh tega je pa tudi ez 700 veljavnih
Gori¢anov, hisnih gospodarjev, visih plemenitnikov,
trgovcev 1n druzih spoStovanih meSanov, 1z druzih
krajev Goriskega pa 6246 hisnih gospodarjev, med njimi
43 Zupanij, v vsem skupaj tedaj 71550 gospdski zbornici
na Dunaj poslalo prognjo za obveljavo konkordata. Da
bl bili dali vsem osebam omenjenih rodovin podpisati
to peticijo, nabrali bi bili lahko najmanj 70.000 pod-
pisov. — Naj vam koneéno Se naznanim to, Kkar je
nlomovina‘ povedala v svojem poslednjem listu zarad
zeleznice ¢ez Predél, ker bode Vas Kranjce, ki se
tudi potegujete za Zeleznico, zanimivalo. ,,Domovina‘
pise: ,,Zastran Zeleznice ¢ez Predél (na Gorico in skoz
Dol na Trst) so prenesli ¢asniki te dni novico, da je
tehni¢no-vojaska komisija, ki je ni davno vso &rto pre-
hodila in v strategi¢nem oziru presodila, izrekla, da se
lahko izpelje; nasla je Se celé nekaj zlajskov, po kterih
se tudi stroSki za nekoliko zniZajo. lz Kobarida mi-
slijo potegniti stransko é&rto v Cividad in od tod se

ima izpeljati ena veja na Karmin, druga na Videm do
sedanje juzne Zeleznice.*

Novomesto 14. dec. £ — 8. dan t. m. imeli smo
besedo v tukajsnji ¢italnici. Domoljubne gospodiéine so
pele nekoliko pesem, in ako pomislimo, da je to zade-
tek, moremo nje in gosp. Kravsa pohvaliti, ki posel
pevovodja nevtrudljivo opravljain si lepo prizadeva, da
povzdigne petje domacde. Predstavljala se je pri te;
besedi tudi znana gluma ,,Na mostu, v kteri so go-
spodje in gospodidine svoje naloge vrlo dobro izvrie-
vali; posebno pa se je odlikoval tukajénji domoljubni
trgovec 1n reditel] nasega glediséa gosp. K kot
Grablovec, ki je sé svojo naravno komiko neprenehan
smeh 1zbujal. Dvorana bila je gledalcev vsa polna in

prav vesel veder so nam napravili nasi domoljubi s to
prav v naglici skovano besedo. Naj pri tej priliki re-
¢emo, da je pomanjkanje novih pevskih zborov zel6
obéutljivo in tezko priéakujemo Ze davno oznanjene iz-
daje ¢italniéne pevske zbirke, ktero je v svojem &asn
gosp. Vojteh Valenta obljubil. — Drustvo sv. Mohorja
se je, ako v njegov koledar pogledamo, en malo razsi-
rilo v tukajSnem mesticu, vendar pa, ¢e na dolensko
stran pogledamo, v raznih duhovnijah Se premalo dru-
Stvenikov najdemo, in vendar se to drustvo vsemu pro-
stemu ljudstvu In posebno starSem , kteri zelijo svojim
otrokom poduéne, poboZne, dobrokupne knjige v roke
dajati in tako njih blagoéutje buditi, more po vsej pra-
vici gorko priporodati. Zeleti bi bilo tedaj, ako se &te-
vilo drustvenikov sv. Mohorja na Gorenjskem primerja
s¢ Stevilom na Dolenskem, da bi se v tem oziru od
tiste strani, ki je najbolj pristojna, to blago reé pospe-
Sevatl, v nekterih krajih en malo vedé zgodilo.

Novomesto. (Iz odbora citalnicinega.) Poziv.
V zmisla §. 18. pravil ndrodne é&italnice tukajSnje na-
znanja se, da v namen volitve nwe%a predsednika in

odbora bode 29. decembra tekolega leta ob 2. uri po-
oldne v dvorani omenjene ¢italnice obéni zbor, k
teremu so uljudno povabljeni vsi &astiti gospodje dru-
Stveniki. Mohar, predsednik.

Iz Kranja. (Vabilo k dobrodélni besedi v citalnici
kranjski v nedeljo 22. dne decembra f{. l.) Program:
1. ,,Prolog.* 2. ,,Na horah.© 3. ,,Caprice sur des airs
bohémieng‘ pour piano, par Jules Schulhoff. 4. ,,Ve-
éerna.‘ Cvetemspev od Riharja. 5. ,,Strunam.* _Sa-
mospev za glasovir od Jenko-ta. 6. ,Zenici. Cye-
terospev od Jelen-a. 7. ,Kdo je mar?“ Veliki zbor
slovenski od dr. B. Ipavca. Potem: ,,Vdova in
vdovec.“ Saloigra v enem djanji; poslov. dr. Janez
Bleiweis. Cisti dohodki te veselice so namenjeni za
nakupovanje blagid, 1z kterega milosréne gospé in go-
spodi¢ine delajo zimsko obleko za ubogo Solsko mladino,
ktera se bo potem na dan sv. Stefana ob 11. uri dopol-
dne v éitalniéni dvorani slovesno obdarovala. V ta na-
men je vstopnina za vsako osebo stavljena na 30 soldov,
pa hvaleZzno se sprejme vsak veéi dar. Zadetek ob 8.
url zveder. Odbor.

Iz Ljubljane. Saj so med Nemci vendar Se ne-
kteri narodnosti druzih narodov posteni ljudje, ki se
drzijo kristijanske zapovedi, ktera veleva, da ,ne delaj
drugim, ¢esar ne Zeli§ sebi. Dobro dé éloveku v se-
danjem &asu, ko se od vseh strani ,na zid pritiskajo*
Slovani, ako slisi moZato besedo, kakor se bere v 49,
listu ,,Reforme‘, ktera zavraa pretiranost grofa Antona
Auersperga, ki je unidan, kakor so , Novice* Ze ome-
nile, v gosposki zbornici obZaloval, da se vsi narodi
avstrijski niso ob pravem éasu in Se bolj ponemée-
vali. ,,Reform* grofu, ki tako rad med svobodnjaki
zvonec nosi, v tem listu tako tehtne levite bere, da
predrznega svojega govora, kteremu je ,gospdda‘ v
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gbornici ploskala (!), pa& ne more vesel biti; kajti v v vodi, postane voda &rnikasta. Sklenjeno je bilo, da

svesti si je lahko, da ogromni vedini avstrijskih naro- se ta vaZna stvar na tanko Freiﬁée.
dov je ,,gleform“ iz srca govorila. Zal nam je, da nam — Po sklepu Njih Velidastva cesarja od 5. dné

danes prostora man[{ka , od besede do besede svojim t. m.je dovoljena druZba akcije, kfera bo kranjskim kup-

bralcem povedati Reformine dokaze, da ,n1 ne pra-
vi¢no, ne posteno, ne svobodoljubno, narodom ropati
to, kar jim je po Bogu natura dala. Le trinoZzke drZave
30 delale in &e sedaj delajo tako. To &e nikakor ni
pravo in )Eraviénﬂ svobodoljubje, ktero se le v pesmih
glasi (grof Auersperg je pod imenom ,,Anastazija Griina®
veliko svobode na papir djal), pa v djanji pogaco
svobode le sam sebi in svojim ljudem pede. Avstrija
mora biti enako praviéna mati vsem narodom; to je
njen poklic, in le, &e spnlm:]je to nalogo, more Avstrija
obstati.“ Po tem ,,Reform* dokazuje, da grof Auersperg
zgodovino avstrijsko paéi, ako misli, da je za Avstrijo
kedaj &as bil, izroditi svoje narode, in da tudi luteran-
atvo bi jej ne bilo pomagalo doseéi ta namen. Nemski
narod nima naloge, da bi druge narode poZrl; omiko-
nosna naloga mu je ta, da deli drugim narodom, kar on
ved zné ali vé; to naj si jemljejo drugi narodi za-se in
obdelujejo potem v svojem jeziku. Kdor drugim na-
rodom jemlje njihov gezik in njihovo narodnost, ta grefi
zoper pravico in svobodo, zoper naturo, zoper zapoved
Bozjo, in doprinaa grozovito hudodelstvo umora naro-
dov (veriibt das scheussliche Verbrechen des Volker-
mordes).“ Menda ima nem¥kutarski ,,Grossmeister“ dosti
na tem, kar mu je ,,Reform* povedala. Prihodnji& pri-
nesemo celi njen sestavek.

— (Druzba zdravnikov kranjskik) je .prejela od
dezelnega odbora vabilo, na] dpové , kako in lml? misli
o tem, da se odpravi najdeniSnica (Findelhaus),
to je tista naprava, po kteri se nezakonski otroci jem-
liejo v deZelno skrb, in kako naj bi se prestrojila po-
rodni§nica. Druzba zdravniska si je izvolila odsek
iz gospodov dr. Valente, dr. Gausterja, dr. Ka-
rola Bleiweisa in kirurga Jansekovidéa, da na
tanko prevdari to stvar in druZzbi potem predlaga svoje
nasvete. Odsek, ki si je za svojega prvomestnika iz-
volil dr. Valento in za porodevalca dr. Gausterja, je
tako dobro resil svojo nalogo, da je druzba v svojem
obénem zboru pritrcfila enoglasno njegovim nasvetom,
ki obsegajo to-le: 1) NajdeniSnica se popolnoma more
odpraviti Se le tedaj, kadar se ustanovijo izrejalis¢a za
zapuséene nezakonske otroke; 2) prenaredba najde-
nisSnic v smislu c¢lovedanstva, pravice, pravednosti in
varénosti pa je neobhodno potrebnaj; 3) ta prena-
redba naj se deloma brZ izvrsi, deloma pa potem, ko
se bodo drzavljanske postave zarad nezakonskih otrok
vredile po zahtevah pravice in sedanjega é&asa; 4) po-
rodni8nica naj ostane, pa se prenaredi zarad spre-
jemanja noseéih Zensk po istih pravilih, ktere veljajo
za bolni&nico sploh. — Nadjamo se, da bodo ti nasveti
zdravniske druzbe dobro gradivo nafemu deZelnemu
odboru.

— V poslednji magistratni seji, v kteri so se pre-
vdarjali stroSkim dohodki mestni za prihodnje leto,
da po tem prevdarku pridejo v obéni zbor mestnih od-
bornikov, je g. Horai ozornost na tistih 10.000 gld.
obrnil, ki jih za leto in dan mesto pladuje za plinovo
(gazno) svedavo. To so silni stroski, ker skor pol
gold. pride na vsacega Ljubljanéana za gazno svelavo.
To sveéavo pa podraZuje to, da se podvzetnikom mora
sveCava pladevati v srebernem denarji, tedaj na ban-
kovce &e aZijo. Skupséina je na preilng Horakov skle-
nila, naj magistrat pogleda dotiéno pogodbo in potem
sporota v mestnem zboru. — V tej seji je bilo tudi na-
znanjeno , da se je v neki ljubljanski
cuker, po kterem so ljudje, ko so mle¢no kavo pili, z

leli; ta cuker je na videz precej lepo bel, al &e se stopi

Stacuni pmdagal
(-

cem 1n obrtnikom posojevala denar. Imé je tej druzbi
»ljubljanska obrtnijska banka®. Na é&elu jej stojijo Aleks.
Dreo, J. Lukman, V. Hansel, R. JaneZi¢, J. Hauffen,
Alb. Samasa in drugi.

— 5. in 6. dne januarja je v redutni dvorani zbor
kranjskih rudarjev; zadéne se zbor ob 9'/, uri do-
poldne.

— Za svetovalce knezoskofijskega konsistorija so
imenovani predastiti %Espodje dr. Jan. Gogala, rav-
natelj Alugzi'eviﬁéa, . Pogadar, 8kofijski kancelar,
in pa prof. Zamejec. — Gosp. prof. Brodnik je za
vereuditelja na gimnaziji kranjski potrjen.

— Spet smo imeli hudé steklega psa v Ljub-
ljani, ki je mnogo psov popadel, pa menda tudi nektere
ljudi napadel; zato so spet vpeljani ukazi, kakor jih
postave velevajo. Da se steklina pogostoma ponavlja
(lani so celo Jletﬂ na Dunaji imeli to nadlogo), izvira
odtod, ker se vedoma ali nevedoma ne Pﬂiijejﬂ vsi
psi, ki so bili popadeni po steklih.

— (Iz marodne ditalnice ljubljanske.) Citalnidin
odbor je v poslednji svoji seji sklenil, da vsled drui-
binih pravil bode {etni zbor 26. dne t. m. (na dan
sv. Stefana) v dvorani ¢italni¢ini. Po predsednikovem
ogovoru je program obdénega zbora ta-le: sporoéilo
tajnikovo, sporodilo blagajnikovo, nasvéti
posameznih druZbenikov, volitev predsed-
nika, blagajnika in vseh druzih odbornikov.

Zadetek zbora je ob 11. uri dopoldne. — Vsi druz-
beniki se vljudno vabijo v zbor.

— (Naznanilo o delitvi oblek siromaskim solarckom
in solaricam.) Blagodarnost visokodusnih dobrotnikov
in dobrotnic je letos gospém in gospodiéinam d&italni-
ikim toliko v gotovem denarji in v blagu podarila, da
jim je bilo mogode napraviti zimne obleke 53 ubozim
fantiéem in 37 deklicam, ki v Solo hodijo. — Delila se
bode obleka prihodnjo nedeljo ob 1l. uri pred-
poldne v &italniéni dvorani. Predastiti general-
vikdr gnsg, Anton Kos, v to naproSeni, bojo delili
darove. Vstop je vsakemu prost.

— (Se en ,kuriosum.) Nekdo je v sobotni ,Lai-
bacherici nasi drobni opazki v poslednjem listu, da se
je seja znanstvene§a drustva umaknila godbi, odital v
velikem , leitartikelnu‘’, da ,,8epa na obéh nogah.“ Da
ostanemo pri jeziku pisateljevemu, redemo le to, da po
takem ,,Laib. leitartikel Sepa na Stirih , kajti tudi za
krajnsko deZelo zgodovinskovaZno svedanost, ka-
kor je bila v spomin Zriniju v Zagrebu, primerjati
z godbo filharmoniéno, to se pad pravi Sepati na
vseh &tirih!! Ta primera pa Sepa Se tudi o tem, da
noben deZelni poslanec ni za wvsaki dan priklenjen v
sejo; ako so tedaj trije ali Stirji 8l za gar dni v Za-
greb, to ni zapredilo zborovanja ostalim drugim, in Ce
je vedina zborova (takrat nendrodna) pritrdila, da pre-
stane zbor za par dni, morala je viSe cenifi Zrin-
skovo svedanost, kakor jo ceni ,Laib.‘* pisatelj, ki jo
v sm‘iem nemskokulturnem ponosu imenuje ,,Festge-
lage! Je li pisatelj morebiti s spominom na Zagreb
hotel ,,rahlo‘ denuncirati naSe patriote, ki so 8li v Za-
greb? Ako je to nameraval, tolaZimo ga s tem: ,,Bange
machen gilt nicht.

— Zavoljo boZiénih
Lovro Pintar Ze prete
in priSel dom.

Eraznikw je predastiti gospod
li teden zapustil drzavni zbor
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Novicar iz domacih in ptujih dezel.

V zbornici poslancev dunajskega drzavnega zbora
je denarna poravnava z Ogri dodelana, in Z mjo

je zapedaten dvalizem in to z veliko veéino glasov,
ker le 31 poslancev (med njimi ve&ina Slovencev, Ti-
rolcev in nekoliko centralistov) je glasovalo proti, 123

a za dr. Bergerjev nasvet, s kterim je bil nasprotni
%argerjev redlog zavrzen, ki je kakor bomba nena-
doma padef v zbornico poslancev in je ministre in njih
zagovornike tako omamil, da je bil strah velik, da ne
bi odkljenkalo zaZeleni finan¢ni ogerski spravi. Obve-
ljal je po takem predlog veéine, ki se tako glasi:
»Vlada naj, brz ko je mogode, zboru predloZi postave,
po kterih bi se dale v red spraviti denarne homatije
neogerskih dezel.* Na to je poslanec Skene, ki se
je najkrepkejse vpiral bremenom, ktera se po tej spravi
nalozé neogerskim dezelam, izdihnil te-le besede: , Res,
lepo darilo prinesemo zdaj svojim volilcem za boZiéne
praznike domt: za va¥o zvestobo, vale Zrtovanje, vaSo
udanost bodete v prihodnje &etrtino ve¢ pladati imels,

kakor vasi davki zdaj znes6.* Res, da vsi ministrl In
poslanci so v svojih govorih odlo¢no rekli, da éutijo,
da na nafe deZele po tej spravi pridejo toliko veda
pladila, kolikor so jih Ogri od sebe odvalili; al v eno
mer so to trdili, da zdaj ni nikakorSne druge poti 1z
zadrege, ker Ogri ne dad6 ved, in Ce ne privolimo v
to, kar zahtevajo oni, se razdere vsa sprava; obetal je
tudi fnandéni minister, da se bo dalo tudi pri nas Se
vse poravnati tako, da nam ne bojo naSa bremena pre-
tezka in da odvrnemo veliko nesredo, ki nam Zuga, ako
pride dr%Zava na kant (bankerot). Skoda, da se je
finanéni minister sprehajal le v lepih obljubah, da pa
ni djanske poti naznanil, po kteri se bo denar dobil,
da se poravnia primankava od najmanj 53 milijjonov
gold., ki ostane konec prihodnjega leta, — od kodi se
bo dalje to wvzelo, kar navalijo Ogri na naSe deZele
vel, iaknr so dozdaj in so to Z%e teZzko nosile, — 1n
kaj bode, ako more%iti Se tega me bojo mogli ali ne
bojo hotli poredoma pladevati, kar so zdaj na-se vzeli?
Vsa ta tehtna vpraSanja niso refena — in s temi brid-
kimi obéutki stopi Avstrija v novo dobo — v dbbo
razceplf'enja na dvoje — v dvalizem! Bog daj, da se
ne spolni, kar se bojimo in kar se dvalizmu nesrec-
nega prerokuje! in tej Zelji ,Bog daj!* mora vsak dr-
7avljan, ki Avstrii dobro Zeli pritrditi, kajti drZavni
bankerot neizmerna bi bila nesreéa, ki b1 zadela vsa-
cega, kdor kaj ima, kakor je to bilo 1811. leta. —
Kmalu pridejo ti sklepi zbornice poslancev v sklep
zbornici gosposki; gotovo je, da tudi ta sprejme sklepe
,magjarske sile“, kakor je sprejela prenarejeno
ustavo. Pravijo, da Ze te dni se bojo razglasile vse
postave 0 novi ustavi, po cesarju potrjene, in da brZ
potem se volijo poslanci v delegacijo, ki se bo z
ogersko delegacijo pogala o skupnih zadevah, in
ob enem se meki bojo za na¥o polovico volili novi mi-
nistri iz nemske wvedine “drZavnega zbora; ko bode
drZavni zbor ministerstvu e pravico dal davke raz-
pisati do 1. majnika prihodnjega leta, pa se bode 21.
dne t. m. drZavni zbor odloZil za nekoliko tednov in
se v prvi polovici januarja meseca zopet snidel. O
sklicu deZelnih zborov ni' duha ne sluha. — Za na-
rodno vedino v hrvaikem deZelnem zboru se slabo
ka%e. Magjaronska sila je tolika, da celé6 v Zagrebu
so odstopili narodni moZje od volitev, ker ni upanja
izvoljenim biti! Take dogodbe dvalizmu na Hrvaskem
pa¢ ne prerokujejo dolzega Zivotarenja. -— ‘Poroénik
avstrijske vlade Crivelli se je podal v Rim, da se

124 —

pogovori s papeZem zarad konkordata., — Magjari imajo
cel0 svojega boga, kajti, kakor , Magjar Ujsag’ pise,
naredill so sl svoj ,,0fe na&‘, ki se tako-le glasi: , Da
bog ogerskl naso volitey blagoslovi, odkrimo se in mo-
limo: Ludevik Kosut, veliki rodoljub, ki si v dezeli
prognanstva, svetl naj se tvoje ime poleg vsacega dru-
zega temnega imena; pridi K nam tvoje, narodeizveli-
¢alno kraljestvo; zgodi se tvoja postavna volja kakor
po vsem svetu, tako tudi pri nas na Ogerskem; daj
nam danes pred vsem naS vsakdanji kruh in pa svo-
bodo; odpusti onim, ki1 so te brez sodbe obsodili, kakor
mi odpuséamo onim, K1 gresijo zoper tebe in nas, ker
se z naml ne zdruzijo; ne pelji nas v skusnjavo, temud
odreSi nas od vsega hudega. Amen!“ Ako se zgodi,
kakor Kosutovci Zelijo, poleg tega pa Se na noge pride
Perczelnova ,,narodna magjarska armada®, potem se bo
Se le prav ocitno pokazal sad dvalizmovega semena!
Al mi verujemo trdno, da je Bog v nebesih, ki je pra-
vicen in ki ne bo pogubiti dal nobenega naroda v
Avstrii, in da potem Se le bo mir in sreda v Avstrii. —
,Primorec pise, da v Trstu se Ze delajo priprave za
sprejem trupla cesarja Maksa. Sredi meseca janunarja
ga pripelje admiral Tegethof v Trst. Iz ladije ga
nesd mornarski ¢éastniki v cerkev sv. JuSta, kamor ga
bodo spremljali duhovniki, vojaske in civilne gosposke.
Od kljuéa S. Carlo do sv. Justa bo vsa pot s é&érnim
suknom pogrnena. Med tem sprevodom bede zvonilo
po vseh cerkvah in pokali bodo kanone. V cerkvi
sv. Justa, ktera bo vsa s érnim suknom oprezZena, bode
érna masa. Cesar bo leZal na mrtvaskem odru v cerkvi,
in po masi ga bodo lahko hodili ljudje gledat. Drugo
jutro ga odpeljejo s posebnim vozovlakom na Dunaj,
in na vseh Zelezni¢nih postajah od Trsta do Dunaja
bodo vihljali érni prapori. Tudi presvitli cesar in ce-
sarska rodbina pride v Trst udelezit se te zalostne
slovesnosti. — Njegovo VeliCanstvo cesar je dovolil, da
se ustanovi v Poreéu kmetisko drustvo. — Huda
zima se prerokuje; pravijo, da nimajo letoSnji zajci
tako goste in debele kozuhe kakor 1828. leta, ko je
bila silna zima.

Listnica vrednistva. G. M. C. na D: Prejeli; prelepa hvalal
— Gosp. B. na R: Po nasih mislih je najbolje, da kar najm anj
govorimo o pr. kamorkoli, in ker pri nas res ni sila, da bi o tem
ljudi veliko poduéevali. Mislimo, da po vsestranskem prevdarku se
bote zloZili z nasim mnenjem. — Gosp. J. P.v M: Znaznanilom
smo prejeli dopis, ki se gotovo natisne drugi pot. — Gosp. K. v
Solk: Prepozno, natisne se prihodnji¢. — Gosp. B. v C: Preposzno.

Zitna cena

v Ljubljani 14. decembra 1867.

Vagin (Metzen) v novem denarji: psSenice domace 6 fl, 60 —
banaske 7 fl. 20. — tursSice 4 fl. — — sorsdice 5 fl. —, — rii
4 . —. — jeCmena 3 fl. —, — prosa 3 fl. 20, — ajde 3 fl. 20 —
ovsa 2 fl. —. — Krompir 1 fi. 60.
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Kursi na Dunaji 17. decembra.

5°/, metaliki 55 fl. 85 kr. Azijo srebra 119 fl. — k.,
Narodno posojilo 57 fl. 60 kr.  Cekini & fl. 75 kr.

Loterijne srecke:

V Trstu 11. decembra 1867: 80. 40. 10. 46. 46.
Prihodnje sreCkanje v Trstu bo 21. decembra 1867.

3. 54. 44. 9. ON.

V Gradeu .
na Dunaji } e i ok 3. 26. 24. 90. 30.
Prihodnje srefkanje v Gradcu in na Dunaji 30. decembra.

Odgovorni vrednik: Janez Murnik. — Natiskar in zaloznik: JoZef Blaznik v Ljubljani.




